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S ł o w o  w s t ę p n e

Szanowny czytelniku, 

jeżeli szukasz kolejnej książki z rodzaju popkulturowo-
-ezoteryczno-newage’owej papki dotyczącej modnej te-
matyki run, ta pozycja zdecydowanie nie jest dla ciebie. 
Jest to książka trudna, dla wymagającego i szukającego 
prawdy historycznej odbiorcy, sięgająca do źródeł arche-
ologicznych, historycznych, archeolingwistycznych, etno-
logicznych i religijnych, bogata w przypisy i bibliografię. 
Opiera się na studiach, badaniach i wnioskach konkret-
nych autorytetów w dziedzinie runologii, których cytuję 
lub do których teorii się odwołuję (zawsze podając źródła 
w przypisach). 

Książka ta jest reakcją na brak podejścia merytoryczne-
go w tzw. szeroko rozumianej literaturze ezoterycznej. Sam 
fakt, że każda, przypadkowa nawet osoba może znaleźć 
chętnego wydawcę do opublikowania często absurdalnych, 
wyssanych z palca koncepcji, nie upoważnia do sprzedaży 
takiego produktu pod szyldem dumnie brzmiącego lub noś-
nego hasła. Ponieważ jestem reprezentantką klasycznego 
systemu edukacji (niekoniecznie tego sprzed reformy edu-
kacyjnej w Polsce, mam na myśli raczej edukację przed-
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wojenną), postępuję według najlepszych wzorców akade-
mickich, czyli dokładnego zbadania tematu, sięgania do 
wielu różnorodnych źródeł, powoływania się na autorytety 
w danej dziedzinie, następnie jak najszerszego spojrzenia 
i wyciągania ostrożnych, samodzielnych wniosków.

W książce tej sięgam do rdzenia tematyki run, czyli ich 
pochodzenia (a dokładnie pochodzenia alfabetu runiczne-
go), badam i analizuję społeczności plemion germańskich 
będących użytkownikami tegoż alfabetu (ponownie sięgam 
do jądra tematu, czyli analizy grup plemion pragermań-
skich, a tak naprawdę indoeuropejskich), przedstawiam 
dowody i artefakty runiczne, na których opieramy dzi-
siejszą wiedzę o runach, a następnie analizuję runiczne 
zabytki literackie, które są podstawą budowania (lub 
rekonstruowania) kultury runicznej. Zawsze sięgam do 
sprawdzonych źródeł i konkretnych pozycji naukowych, 
literackich (amerykańskich, brytyjskich i skandynawskich 
autorów piszących w języku angielskim), powołując się na 
znawców tematyki i autorytety w dziedzinie runologii. Po-
nieważ biegle posługuję się językiem angielskim, tłumaczę 
wybrane fragmenty książek, rozpraw, dzieł (niedostępnych 
w języku polskim) lub prezentuję ich kompilacje, zawsze 
jednak powołując się na źródło oryginalne i podając szcze-
gółowe przypisy (zainteresowani, znający język angielski, 
mogą sięgnąć po oryginały). 

Aby jednak nie zniechęcić odbiorców szukających wie-
dzy o magii i dywinacji runicznej, od razu zaznaczam, 
że pierwsza (nie ukrywam, dość rozbudowana) część 
książki ma na celu wprowadzenie w interesującą nas te-
matykę, odkrywając prawdę historyczną, archeologiczną, 
etnograficzną i językoznawczą o runach, po to, by w tym 
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kontekście, w drugiej części książki, zająć się tematyką 
ezoteryczną. Jednak nawet druga część książki, opisująca 
szczegółowo każdą z run starszego futharku, opiera się 
na dociekaniach naukowych (archeolingwistyka, historia, 
antropologia kulturowa, analiza literacka itd.), a dopiero 
później proponuje interpretację ezoteryczną. I nawet ta, 
powiedzmy szczerze – wymyślona i utrwalona w ostatnich 
czasach, tzw. interpretacja ezoteryczna, jest w niniejszej 
książce starannie wyselekcjonowana i korzysta z wiedzy 
i doświadczenia konkretnych autorów. Całość, oczywiście, 
nosi moje indywidualne piętno i zawiera zapis osobistych 
doświadczeń z runami, zawsze jednak sięga do rdzenia 
wiedzy o futharku, do tego, co jest pewne, czyli analizy 
kształtu danej runy (który jest konkretną informacją i noś-
nikiem specyficznej energii) oraz jej nazwy.

Mam nadzieję, że odbiorcy tej książki docenią mój trud 
sięgania do źródeł wiedzy o runach, pradziejach narodów 
germańskich (indoeuropejskich), naukowej analizy runicz-
nych symboli, dostając bogaty materiał do samodzielnych 
studiów, badań i  interpretacji, zgodny z aktualnym sta-
nem wiedzy. Jeżeli nawet, drogi czytelniku, szukasz praw-
dy o znaczeniu run, dobrze trafiłeś, ponieważ otrzymujesz 
bogate źródło (jak w studni Mimira) autentycznej wiedzy, 
z którego możesz czerpać według własnego uznania i osądu.

Na polskim rynku wydawniczym pozycja ta będzie 
z pewnością swoistym novum, hybrydą łączącą elementy 
rozprawy naukowo-lingwistyczno-badawczej i interpreta-
cji magiczno-dywinacynej, forpocztą przecierającą szlaki 
rzetelnego i, w miarę możliwości, naukowego traktowania 
efemerycznej dziedziny ezoteryki. Mam nadzieję, że zmo-
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bilizuje również kolejnych tzw. specjalistów tematyki magii 
czy dywinacji do uczciwego i rzeczowego potraktowania 
opisywanego tematu.

W miejscu tym pragnę także podziękować wydawni-
ctwu Illuminatio, nie tylko za wydrukowanie tej książki, 
ale przede wszystkim za propagowanie szeroko rozumianej 
wiedzy, kultury naukowych dociekań i erudycji w trud-
nym, bo nienaukowym obszarze ezoteryki, magii i rozwoju 
duchowego.



CZĘŚĆ I

Rys 
historyczny



S
zanowny czytelniku, poszukiwaczu autentycznej wie-
dzy i prawdy, zwolenniku sięgania do rdzenia źródeł 
wiedzy, proszę o cierpliwe przestudiowanie tej części, 

która jest obszernym, ale niestety nadal powierzchow-
nym i niewyczerpującym wprowadzeniem do energetyki 
runicznej. 

Jakakolwiek praktyka magiczna czy dywinacyjna nie 
może istnieć bez zrozumienia jej kontekstu, czyli usytu-
owania historycznego, geograficznego, kulturowo-religij-
nego czy obyczajowego. Praktykowanie magii nie polega 
na bezmyślnym powtarzaniu często niezrozumiałych for-
muł, kreśleniu znaków, symboli czy sigili, odprawianiu 
rozpisanego szczegółowo rytuału czy wpadaniu w trans. 
Magia to poszukiwanie takiej ścieżki życia i wiedzy, która 
pozwala na pełne wzrastanie, to odnaleziony spokój i har-
monia przy jednoczesnym uzyskaniu maksymalnego roz-
woju własnego potencjału i mocy wewnętrznej, to wreszcie 
umiejętność wykucia zamierzeń lub pragnień w materii 
zgodnie ze swoją wolą. Tak rozumiana magia nie zwalnia 
cię, drogi wędrowcze po krętych ścieżkach tego ziemskiego 
życia, od poszukiwania, nauki, doskonalenia i hartowania 
siebie oraz swojego charakteru, ponieważ tylko w ten spo-
sób możesz osiągnąć pełnię siebie i, niezbędną do prak-
tykowania skutecznej magii, moc osobistą. A moc ta nie 
pochodzi z zewnętrznych źródeł, tylko tkwi w tobie, sztu-
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ką zatem jest wydobycie jej, ujarzmienie i nauczenie się 
skutecznego nią posługiwania. Ścieżki do osiągnięcia tego 
celu są różne, ale jedną z nich może być magia runiczna 
i Uniwersum bogów Asgardu. Jeżeli pociąga cię ta właśnie 
droga, nie pozostaje ci nic innego, jak zagłębienie się we 
wszelkie aspekty wiedzy dotyczącej ludów germańskich 
(wywodzących się z grupy ludów indoeuropejskich), ich 
sposobów życia, mitologii i wierzeń, wreszcie poznanie 
unikalnego alfabetu runicznego FUTHARK, mającego 
swoje dosłowne, komunikacyjne znaczenie i drugie ukry-
te, mistyczne, magiczne i uzdrowicielskie.

Aby w pełni zrozumieć obyczajowość, kulturę i wierzenia 
plemion germańskich (skandynawskich), zgodnie z moim 
credo „sięgania do źródeł i  rdzenia wiedzy”, zaczynam 
swoją wędrówkę po runicznych szlakach od ludów indo-
europejskich, teorii ich pochodzenia, języka, etnosu i reli-
gii. Następnie, chronologicznie, prześledzimy losy plemion 
pragermańskich oraz germańskich (niemieckich i skan-
dynawskich), opierając się na dowodach archeologiczo-
-historycznych oraz źródłach literackich. To pozwoli nam 
zrozumieć mentalność tychże plemion, poznać panteon 
ich bóstw i w tym kontekście usytuować interesujące nas 
runy (alfabety runiczne).

Rys historyczny I części tej książki kończy się analizą 
artefaktów runicznych, epigraficznych i literackich. II część 
poświęcona jest już szczegółowej analizie runologicznych 
zabytków literackich, zrozumieniu magicznego znacze-
nia znaków runicznych i dokładnym oraz wielostronnym 
opisie każdej runy starszego futharku. Można oczywiście 
pominąć część I i od razu przejść na przykład do charak-
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terystyki run, ale trzeba zadać sobie pytanie, czy intere-
sują mnie znaki alfabetu runicznego tylko jako elementy 
do automatycznej dywinacji, czy też pragnę jak najgłębiej 
wniknąć w znaczenie i energetykę run, co jest niemożliwe 
bez uzyskania szerszego, czyli historyczno-archeologiczno-
-lingwistycznego, kontekstu.

Niezależnie od intencji i wyboru zapraszam do wędrów-
ki po fascynujących śladach naszych europejskich proto-
plastów (w tym polskich), czyli plemion indoeuropejskich.



Nie można mówić o historii, kulturze i wierzeniach Ger-
manów, Skandynawów lub wikingów bez usytuowania ich 
w kontekście historii Europy czy świata. Jak wiele innych 
nacji, tak samo ludy germańskie w ciągu stuleci (a nawet 
tysiącleci) podlegały migracjom, asymilacji kulturowej, róż-
nicowaniu cech językowych, wykształcaniu specyficznych 
obyczajów i wierzeń religijnych. Geneza większości ludów 
europejskich jest jednak tożsama, bo indoeuropejska, dla-
tego naszą przygodę z ludami północnej Europy zaczniemy 
od poznania aktualnych faktów na temat początków języ-
ków europejskich, pochodzenia ludów indoeuropejskich, 
dosyć kontrowersyjnej tezy o  etnosie indoeuropejskim 
i korzeniach wyznań i religii Indoeuropejczyków.

Język

Już od dawna wiadomo, że większość języków współ-
czesnej Europy (poza baskijskim, węgierskim, fińskim, 

R o z d z i a ł  1

Indoeuropejczycy
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estońskim, tureckim i pewną liczbą mniej rozpowszech-
nionych) jest ze sobą spokrewniona, to znaczy wywodzi się 
od jednego wspólnego prajęzyka. Prajęzyk to język, który 
dał początek rodzinie językowej. Może być opisywany na 
podstawie zabytków, które się zachowały, lub rekonstru-
owany na podstawie języków, które się z niego rozwinęły. 
Język praindoeuropejski, częściowo zrekonstruowany za 
pomocą metody porównawczej, ma charakter teoretyczno-
-hipotetyczny i dzięki niemu można lepiej zrozumieć pro-
cesy rozwojowe indoeuropejskiej rodziny językowej*.

Najdawniejsze języki indoeuropejskie – już znacznie 
zróżnicowane – znane są z pierwszej połowy II tysiąclecia 
p.n.e., a dane pośrednie wskazują, że rozpad wspólnoty in-
doeuropejskiej musiał nastąpić najpóźniej ok. 3000 roku 
p.n.e. Z kolei analiza odziedziczonego słownictwa pozwala 
przypuszczać, że społeczeństwo praindoeuropejskie istnia-
ło w okresie neolitu (przed upowszechnieniem się wytopu 
i obróbki metali) i że składało się z ludności rolniczo-pas
terskiej.

Podstawą koncepcji języka praindoeuropejskiego** były 
spostrzeżenia dokonane w 1583 roku przez angielskiego 
jezuitę i misjonarza pracującego w Indiach (w Goa). Tho-
mas Stephens zauważył podobieństwo indyjskiego języka 
konkani, greki i  łaciny, a dwa lata później o podobień-
stwie sanskrytu i włoskiego pisał kupiec Filippo Sassetti. 
W 1647 roku niderlandzki lingwista Marcus Zuerius Van 
Boxhorn stwierdził, że języki niderlandzki, albański, gre-
cki, łaciński, perski i niemiecki muszą wywodzić się od 

*	� Encyklopedia językoznawstwa ogólnego, red. K. Polański,Wrocław 1999, s. 454.
**	� https://en.wikipedia.org/wiki/Indo-European_languages. 
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jednego prajęzyka, który określił jako scytyjski (w później-
szym czasie badacz ten dodał jeszcze do tej grupy języki 
celtyckie, bałtyjskie i słowiańskie). Van Boxhorn sugero-
wał także w dość jednoznaczny sposób, że praojczyzną 
Indoeuropejczyków były stepy dzisiejszej Ukrainy, Rosji 
i Kazachstanu i że niegdyś na owych rozległych terenach 
Eurazji żył lud, Scytowie, od którego wywodzą się Germa-
nie, Rzymianie, Grecy, Persowie, Celtowie i inni. Po śmier-
ci Van Boxhorna na ponad sto lat „koncepcja scytyjska” 
została właściwie zapomniana, ożywił ją dopiero brytyjski 
orientalista sir William Jones, w 1786 roku, wykazując 
podobieństwo łaciny, greki, sanskrytu, a także gockiego, 
iryjskiego i perskiego i udowadniając tym samym, że wy-
marłe i współczesne języki Europy wywodzą się z jednego 
języka, który można nazwać prajęzykiem. W 1810 roku 
duński geograf Conrad Malte-Brun użył po raz pierwszy 
określenia „języki indogermańskie”, dziś na ogół odrzuca-
nego (poza lingwistyką niemiecką), bo kojarzonego z nie-
mieckim nazizmem i rasizmem. Terminu „indoeuropejski” 
użył natomiast po raz pierwszy Thomas Young w 1813 
roku, wywodząc pochodzenie języków europejskich od 
rozciągłości terytorialnej – „od północnych Indii do Europy 
Zachodniej”. Koncepcję indoeuropejskiej rodziny języko-
wej połączonej wzajemnym podobieństwem należących do 
niej języków, a także ich wspólnym pochodzeniem, upo-
wszechnił Franz Bopp (1816, 1833), twórca językoznaw-
stwa historyczno-porównawczego. Obok niego można wy-
mienić wielu innych jej zwolenników i propagatorów, m.in. 
Rasmusa Christiana Raska (w różnych pracach wydanych 
w latach 1811–1832), Jacoba Grimma (1848), Augusta 
Schleichera (1861), Friedricha Karla Brugmanna (1880). 
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